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See the notice on TED website

229845-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services liés aux déchets et aux ordures – Usunięcie i zagospodarowanie zgodnie z 
przepisami odpadów niebezpiecznych nielegalnie zmagazynowanych w Sosnowcu.
OJ S 65/2026 02/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Adresse électronique: m.wygledacz@um.sosnowiec.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usunięcie i zagospodarowanie zgodnie z przepisami odpadów niebezpiecznych 
nielegalnie zmagazynowanych w Sosnowcu.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest kompletna usługa usunięcia, transportu i 
unieszkodliwienia odpadów niebezpiecznych zmagazynowanych w Sosnowcu przy: 1) ul. 
Brynicznej 9 (działka ozn. ew. 4882/2 obręb 9); 2) ul. Mikołajczyka 59a (działka ozn. ew. 703/3 
obręb 12), dalej zwanej „Odpadami”. Zadanie polega na prawidłowym i bezpiecznym dla 
środowiska usunięciu, transporcie i unieszkodliwieniu odpadów nielegalnie zmagazynowanych 
na wskazanym terenie. Zadanie należy wykonać zgodnie z obowiązującymi przepisami 
dotyczącymi gospodarki odpadami. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do 
SWZ, wspólny dla obu części zamówienia. 3. Zastosowanie procesu D5 będzie dopuszczalne 
jedynie, w przypadku, gdy Wykonawca wykaże, że unieszkodliwienie odpadów w procesie 
D10 jest niemożliwie. Na potwierdzenie braku możliwości zastosowania procesu D10 
Wykonawca zobowiązany będzie do przedstawienia pisemnego oświadczenia instalacji do 
przetwarzania odpadów niebezpiecznych potwierdzającego brak takiej możliwości. 4. Zgodnie 
z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający zastrzega unieważnienie zamówienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 5. Zamawiający w 
zakresie części 1 i 2 zamówienia nie wymaga wniesienia wadium. 6. Wykonawca przed 
zawarciem umowy zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości stanowiącej 10% ceny całkowitej podanej w ofercie. Wykonawca wnosi 
zabezpieczenie odrębnie na każdą z części, na która jego oferta została uznana za 
najkorzystniejszą.
Identifiant de la procédure: c296b4a0-1135-4748-8e50-448f96a88f66
Identifiant interne: WZP.271.1.12.2026.MW
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
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Nomenclature complémentaire (cpv): 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90511000 Services de collecte des ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY SKŁADANE NA 
WEZWANIE. 1.Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Aktualnych decyzji administracyjnych 
obejmujących zezwolenie na przetwarzanie odpadów lub pozwolenia uwzględniające 
zezwolenia na przetwarzanie odpadów poprzez unieszkodliwianie odpadów w procesach D10 
i D5, uwzględniające co najmniej kod odpadu: 16 81 01* oraz w procesach odzysku R2 lub R3 
uwzględniające co najmniej kod odpadu: 16 81 01* lub dotychczasowo posiadane decyzje 
administracyjne – na przetwarzanie odpadów lub pozwolenia uwzględniające zezwolenia na 
przetwarzanie odpadów poprzez unieszkodliwianie odpadów w procesach D10 i D5 oraz w 
procesach odzysku R2 lub R3 , uwzględniające co najmniej kod odpadów: 16 81 01* – wraz z 
potwierdzeniami złożenia i kopiami wniosków, o których mowa w art. 14 ustawy z dnia 20 lipca 
2018 r. o zmianie ustawy o odpadach oraz niektórych innych ustaw (Dz.U. z 2018 r. poz. 
1592, ze zmianami) do właściwego organu administracji publicznej; 2) informacji o nadanym 
numerze rejestrowym BDO to jest dokument potwierdzający rejestrację w Rejestrze BDO w 
zakresie transportu odpadów, o którym mowa w art. 50 ust. 1 pkt. 5b) ustawy z dnia 14 
grudnia 2012 roku o odpadach; 3) dokumentów potwierdzających, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia. Jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć wymaganego powyżej przez 
Zamawiającego podmiotowego środka dowodowego, Wykonawca składa inny podmiotowy 
środek dowodowy, który w wystarczający sposób potwierdzi spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej; 4) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów –oświadczenie wykonawcy; 
w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź 
inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie 
ostatnich 3 miesięcy. Okresy wyrażone w latach lub miesiącach, o których mowa powyżej, 
liczy się wstecz od dnia w którym upływa termin składania ofert. Wzór wykazu usług będzie 
stanowił załącznik do wezwania; 5) wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu 
wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
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osobami. Wzór wykazu osób będzie stanowił załącznik do wezwania; 6) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp; b) art. 108 
ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; − sporządzonej nie wcześniej inż. 6 miesięcy przed jej złożeniem; 7) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tekst jednolity Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – Oświadczenie Wykonawcy o przynależności albo 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej - stanowić będzie załącznik do wezwania, 
o którym mowa w ust. 2.1. 8) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Pzp  w zakresie braku podstaw wykluczenia z 
postępowania na podstawie art. 5k) Rozporządzenia Unii Europejskiej nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz.U. L, 2025/2033, 23.10.2025);  w zakresie braku podstaw 
wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wzór oświadczenia Wykonawcy 
potwierdzające aktualność informacji zawartych w ww. oświadczeniach – stanowić będzie 
załącznik do wezwania, o którym mowa w ust. 2.1. 2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 2.1 pkt 1) powyżej – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o którym mowa w ust. 2.1 pkt 1) 
powyżej. Dokument, o którym mowa w zdaniu pierwszym, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 3. jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 2.2, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 4) ustawy 
Prawo zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 4. Zamawiający żąda od Wykonawcy, 
który polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
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ustawy Pzp (o ile zostały określone warunki udziału w postępowaniu w powyższym zakresie), 
przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w ust. 2.1 pkt 1) oraz 
pkt 3) powyżej, dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych 
podmiotów podstawy wykluczenia z postępowania. Do podmiotów udostępniających zasoby 
na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, przepis ust. 2.2. oraz ust. 2.3 powyżej stosuje się 
odpowiednio.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych - Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, o którym mowa w art. 132 ustawy Pzp, z możliwością zastosowania 
zgodnie z art. 139 ustawy Pzp tzw. "procedury odwróconej".

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Usunięcie i zagospodarowanie zgodnie z przepisami odpadów niebezpiecznych 
nielegalnie zmagazynowanych w Sosnowcu przy ul. Brynicznej 9.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest kompletna usługa usunięcia, transportu i 
unieszkodliwienia odpadów niebezpiecznych zmagazynowanych w Sosnowcu przy ul. 
Brynicznej 9 (działka ozn. ew. 4882/2 obręb 9), dalej zwanej „Odpadami”. Zadanie polega na 
prawidłowym i bezpiecznym dla środowiska usunięciu, transporcie i unieszkodliwieniu 
odpadów nielegalnie zmagazynowanych na wskazanym terenie. Zadanie należy wykonać 
zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami. 2.Opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O 
UDZIELENIE ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO. 1.Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia publicznego. W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem. 2. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2) ustawy Pzp 
(o ile został sformułowany), zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te 
uprawnienia są wymagane. 3.W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, 
kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 4.W przypadku, o którym mowa w Rozdziale I, 
ust. 4, pkt 4.2. i pkt 4.3. SWZ, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika które usługi wykonają 
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poszczególni Wykonawcy. ZAMÓWIENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 214 UST. 1 PKT 7) 
USTAWY PZP. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień na podstawie art. 214 ust. 1 
pkt 7) ustawy Pzp. WYMAGANIA W ZAKRESIE ZATRUDNIANIA PRZEZ WYKONAWCĘ LUB 
PODWYKONAWCĘ OSÓB NA PODSTAWIE STOSUNKU PRACY. 1.Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tekst jednolity: Dz.U. z 
2025 r., poz. 277, ze zmianami) pracowników wykonujących prace związane z: transportem 
odpadów niebezpiecznych i procesem ostatecznego odzysku i unieszkodliwia odpadów na 
instalacji. 2.Sposób weryfikacji zatrudnienia osób, o których mowa w Rozdziale II, ust. 5, pkt 
5.1. SWZ oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez Wykonawcę 
wymagań związanych z zatrudnieniem osób, o których mowa w Rozdziale II, ust. 5, pkt 5.1. 
SWZ oraz sankcje z tytułu niespełnienia tych wymagań zostały opisane w projektowanych 
postanowieniach umownych dla części 1 i części 2 zamówienia stanowiących załączniki do 
SW INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH. 1. Zamawiający 
nie stawia wymogu złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 2. 
Zamawiający przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych, o ile zgodnie z 
Rozdziałem II, ust. 6, pkt. 6.1. SWZ wymaga ich złożenia wraz z ofertą, a Wykonawca ich nie 
złożył bądź złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne. WIZJA LOKALNA. 
Zamawiający informuje, że organizuje dla zainteresowanych niniejszym zamówieniem 
Wykonawców wizję lokalną w odrębnych terminach dla każdej z części. Szczegółowe 
informacje dotyczące wizji zawarto w Rozdziale I, ust. 7 SWZ.
Identifiant interne: część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90511000 Services de collecte des ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Sosnowiec
Code postal: 41-200
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: od dnia podpisania 
umowy do dnia 6 listopada 2026 roku. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z 
OFERTĄ. 1. Oferta składana jest pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tzn. 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Ofertę należy sporządzić zgodnie ze 
wzorem stanowiącym – Załącznik nr 1 do SWZ. 2. Wykonawca dołącza do oferty 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie wskazanym w Rozdziale III, ust. 1 SWZ: w zakresie wskazanym w Rozdziale III, 
ust. 2 SWZ: a) pkt. 2.2. SWZ [w zakresie podstaw wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1) – 6) 
ustawy Pzp] – oświadczenie należy złożyć w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia [dalej: „JEDZ”] – Załącznik nr 3 do SWZ; b) pkt 2.3. SWZ [w zakresie podstaw 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego] – oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ, zaznaczając 
odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D – Załącznik nr 3 do SWZ; c) pkt. 2.4. SWZ [w 
zakresie podstaw wykluczenia z art. 5k) rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/2033 (Dz.U. L, 2025/2033, 
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23.10.2025)] – oświadczenie należy złożyć zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 4 do 
SWZ. Oświadczenia te stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w Rozdziale IV, ust. 2 pkt 
2.1. SWZ. 3. Oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale IV, ust. 1, pkt 1.2. SWZ lit a) – b) 
należy złożyć w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego 
dalej „Jednolitym Dokumentem”. Wykonawca zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument w 
zakresie wskazanym w Załączniku nr 3 do SWZ. 4. Oświadczenia, o których mowa w 
Rozdziale IV, ust. 1, pkt 1.2. SWZ składają odrębnie: 1) Wykonawca/każdy spośród 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu; 2) podmiot udostępniający zasoby, na którego potencjał 
powołuje się Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje 
zasoby Wykonawcy. 5. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest załączyć: 1) oświadczenia, o 
których mowa w Rozdziale IV, ust. 1: pkt 1.2. a) – b) SWZ – w formie JEDZ (według 
Załącznika nr 3 do SWZ), oraz pkt 1.2. c) SWZ – na wzorze załączonym do SWZ; 2) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że osoba działająca w 
imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania; 3) pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, gdy umocowanie 
osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów opisanych w pkt 3); 4) zobowiązanie, o 
którym mowa w rozdziale I, ust 5 pkt 5.3 oraz 5.4 SWZ w przypadku polegania na zasobach 
podmiotu udostepniającego zasób Wykonawcy; 5) w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia: a) pełnomocnictwo, z treści którego będzie 
wynikało umocowanie do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
do reprezentowania w postepowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo powinno zawierać w szczególności wskazanie:  postępowania o zamówienie 
publicznego, którego dotyczy,  wszystkich wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia wymienionych z nazwy z określeniem adresu siedziby,  ustanowionego 
pełnomocnika oraz zakresu jego pełnomocnictwa; b) oświadczenie, o którym mowa w 
Rozdziale I, ust. 4, pkt 4.4. SWZ (oświadczenie, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – Zamawiający dopuszcza 
złożenia tego oświadczenia na formularzu ofertowym. 6. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia dokumentów, o których mowa w ust. 1.6 pkt. 3), jeżeli Zamawiający może je uzyskać 
za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 7. Zapisy ust. 1.6 pkt 4) stosuje się odpowiednio 
do osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 8. Zapisy ust. 1.6 pkt 3) i pkt 4), ust. 1.7 stosuje się odpowiednio do osoby 
działającej w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy Pzp.

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 06/11/2026
Autre durée: Inconnu
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5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 680 250,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, Zamawiający określa 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym – Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie; 
2.uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów – Niezależnie od ilości części, na które Wykonawca składa ofertę, 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał: 1) aktualne zezwolenia na przetwarzanie 
odpadów lub pozwolenia uwzględniające zezwolenia na przetwarzanie odpadów poprzez 
unieszkodliwianie odpadów w procesach D10 i D5, uwzględniające co najmniej kod odpadu: 
16 81 01* oraz w procesach odzysku R2 lub R3 uwzględniające co najmniej kod odpadu 16 18 
01* lub dotychczasowe posiadane zezwolenia – na przetwarzanie odpadów lub pozwolenia 
uwzględniające zezwolenia na przetwarzanie odpadów poprzez unieszkodliwianie odpadów w 
procesach D10 i D5 oraz w procesach odzysku R2 lub R3 uwzględniające co najmniej kod 
odpadu: 16 81 01*– wraz z potwierdzeniami złożenia i kopiami wniosków, o których mowa w 
art. 14 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. o zmianie ustawy o odpadach oraz niektórych innych 
ustaw (Dz.U. z 2018 r. poz. 1592, ze zmianami) do właściwego organu administracji 
publicznej, 2) aktualny wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w 
opakowaniach i gospodarujących odpadami (BDO) w zakresie transportu odpadów, o którym 
mowa w art. 50 ust. 1 pkt. 5b) ustawy o odpadach. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku gdy, wpisy do 
rejestrów lub zezwoleń utraca moc w trakcie obowiązywania umowy, Wykonawca 
zobowiązany jest do uzyskania nowych wpisów i zezwoleń lub przekazania dokumentu 
potwierdzającego złożenie wniosku o uzyskanie nowej decyzji w wymaganym ustawą terminie 
– zgodnie z art. 226a) ustawy o odpadach. 3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej – 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada odpowiednie ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż w wysokości: 1) dla części 1 zamówienia – 
1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych 00/100); 2) dla części 2 
zamówienia – 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych 00/100); W 
przypadku składania oferty na część nr 1 i 2 zamówienia Zamawiający uzna, że Wykonawca 
spełnia warunek w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, 
że posiada odpowiednie ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż w 
wysokości 3 000 000,00 zł (słownie: trzy miliony złotych 00/100); W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek w zakresie sytuacji 
ekonomicznej opisany w ppkt 1.2.3) musi zostać spełniony w pełnej wysokości przez co 
najmniej jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości sumowania, dzielenia kwot pomiędzy Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w odniesieniu do warunku opisanego 
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odpowiednio w ppkt.1.2.3). W przypadku sumy gwarancyjnej wyrażonej w innej walucie niż 
polski złotych należy dokonać przeliczenia według średniego kursu polskiego złotego w 
stosunku do waluty, w której wyrażona jest suma ubezpieczenia ogłoszonego przez Narodowy 
Bank Polski obowiązującego w dniu, w którym ogłoszenie o niniejszym zamówieniu zostało 
opublikowane w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 4. zdolności technicznej lub 
zawodowej – Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże – niezależnie od ilości części 
zamówienia, na które składa ofertę, że: 4.1. wykonał należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie: jedną usługę obejmującą transport i unieszkodliwianie odpadów co najmniej o kodzie 
16 81 01*- odpady wykazujące właściwości niebezpieczne, unieszkodliwionych w procesie D5 
lub D10 lub w procesie odzysku R2 lub R3 o łącznej masie unieszkodliwionych odpadów 
wynoszącej co najmniej 200 Mg lub dwie odrębne usługi, tj.: 1) jedną obejmującą transport 
odpadów co najmniej o kodzie: 16 81 01* - odpady wykazujące właściwości niebezpieczne, o 
łącznej masie przetransportowanych odpadów wynoszącej co najmniej 200 Mg oraz 2) drugą 
obejmującą unieszkodliwianie odpadów co najmniej o kodzie 16 81 01* - odpady wykazujące 
właściwości niebezpieczne, unieszkodliwionych w procesie D5 lub D10 lub w procesie 
odzysku R2 lub R3 o łącznej masie unieszkodliwionych odpadów wynoszącej co najmniej 200 
Mg W celu spełnienia warunku, o którym mowa w ppkt 1.2.4.1 SWZ, Zamawiający dopuszcza 
wykazanie się łącznym doświadczeniem w wykonaniu stosownego zakresu w jednej lub 
dwóch usługach. W przypadku usług nadal wykonywanych Wykonawca zobowiązany jest 
wykazać spełnienie powyższego warunku udziału w postępowaniu w zakresie części usługi już 
wykonanej, 4.2. skieruje do realizacji zamówienia doradcę w zakresie ADR (przewozu 
odpadów niebezpiecznych), który posiada ważne świadectwo przeszkolenia do spraw 
bezpieczeństwa przewozu towarów niebezpiecznych wydane przez Transport Dozoru 
Technicznego zgodnie z ustawą z dnia 19 sierpnia 2011 r. o przewozie towarów 
niebezpiecznych. PODSTAWY WYKLUCZENIA. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w: art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k) rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L, 2025/2033, 
23.10.2025).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty w oparciu o następujące 
kryterium: cena brutto (waga – 100%).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 26/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,
223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276
f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę należy składać na Platformie do elektronicznej obsługi zamówień publicznych 
dostępnej pod adresem https://umsosnowiec.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590 
ustawy Pzp). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu

https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Sosnowiec - 
miasto posiadające prawa powiatu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Usunięcie i zagospodarowanie zgodnie z przepisami odpadów niebezpiecznych 
nielegalnie zmagazynowanych w Sosnowcu przy ul. Mikołajczyka 59a.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest kompletna usługa usunięcia, transportu i 
unieszkodliwienia odpadów niebezpiecznych zmagazynowanych w Sosnowcu przy ul. 
Mikołajczyka 59a (działka ozn. ew. 703/3 obręb 12), dalej zwanej „Odpadami”. Zadanie polega 
na prawidłowym i bezpiecznym dla środowiska usunięciu, transporcie i unieszkodliwieniu 
odpadów nielegalnie zmagazynowanych na wskazanym terenie. Zadanie należy wykonać 
zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami. 2.Opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O 
UDZIELENIE ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO. 1.Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia publicznego. W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem. 2. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2) ustawy Pzp 
(o ile został sformułowany), zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te 
uprawnienia są wymagane. 3.W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, 
kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 4.W przypadku, o którym mowa w Rozdziale I, 
ust. 4, pkt 4.2. i pkt 4.3. SWZ, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika które usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy. ZAMÓWIENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 214 UST. 1 PKT 7) 
USTAWY PZP. Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień na podstawie art. 214 ust. 1 
pkt 7) ustawy Pzp. WYMAGANIA W ZAKRESIE ZATRUDNIANIA PRZEZ WYKONAWCĘ LUB 
PODWYKONAWCĘ OSÓB NA PODSTAWIE STOSUNKU PRACY. 1. Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (tekst jednolity: Dz.U. z 
2025 r., poz. 277, ze zmianami) pracowników wykonujących prace związane z: transportem 
odpadów niebezpiecznych i procesem ostatecznego odzysku i unieszkodliwia odpadów na 
instalacji. 2.Sposób weryfikacji zatrudnienia osób, o których mowa w Rozdziale II, ust. 5, pkt 
5.1. SWZ oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania przez Wykonawcę 
wymagań związanych z zatrudnieniem osób, o których mowa w Rozdziale II, ust. 5, pkt 5.1. 
SWZ oraz sankcje z tytułu niespełnienia tych wymagań zostały opisane w projektowanych 
postanowieniach umownych dla części 1 i części 2 zamówienia stanowiących załączniki do 
SW INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH. 1. Zamawiający 
nie stawia wymogu złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 2. 
Zamawiający przewiduje uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych, o ile zgodnie z 
Rozdziałem II, ust. 6, pkt. 6.1. SWZ wymaga ich złożenia wraz z ofertą, a Wykonawca ich nie 
złożył bądź złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne. WIZJA LOKALNA. 
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Zamawiający informuje, że organizuje dla zainteresowanych niniejszym zamówieniem 
Wykonawców wizję lokalną w odrębnych terminach dla każdej z części. Szczegółowe 
informacje dotyczące wizji zawarto w Rozdziale I, ust. 7 SWZ.
Identifiant interne: część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures
Nomenclature complémentaire (cpv): 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90511000 Services de collecte des ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Sosnowiec
Code postal: 41-200
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: od dnia podpisania 
umowy do dnia 6 listopada 2026 roku. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY SKŁADANE WRAZ Z 
OFERTĄ. 1. Oferta składana jest pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tzn. 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Ofertę należy sporządzić zgodnie ze 
wzorem stanowiącym – Załącznik nr 1 do SWZ. 2. Wykonawca dołącza do oferty 
oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie wskazanym w Rozdziale III, ust. 1 SWZ: w zakresie wskazanym w Rozdziale III, 
ust. 2 SWZ: a) pkt. 2.2. SWZ [w zakresie podstaw wykluczenia z art. 108 ust. 1 pkt 1) – 6) 
ustawy Pzp] – oświadczenie należy złożyć w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia [dalej: „JEDZ”] – Załącznik nr 3 do SWZ; b) pkt 2.3. SWZ [w zakresie podstaw 
wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego] – oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ, zaznaczając 
odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D – Załącznik nr 3 do SWZ; c) pkt. 2.4. SWZ [w 
zakresie podstaw wykluczenia z art. 5k) rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2025/2033 (Dz.U. L, 2025/2033, 
23.10.2025)] – oświadczenie należy złożyć zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 4 do 
SWZ. Oświadczenia te stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w Rozdziale IV, ust. 2 pkt 
2.1. SWZ. 3. Oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale IV, ust. 1, pkt 1.2. SWZ lit a) – b) 
należy złożyć w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego 
zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego 
dalej „Jednolitym Dokumentem”. Wykonawca zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument w 
zakresie wskazanym w Załączniku nr 3 do SWZ. 4. Oświadczenia, o których mowa w 
Rozdziale IV, ust. 1, pkt 1.2. SWZ składają odrębnie: 1) Wykonawca/każdy spośród 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu; 2) podmiot udostępniający zasoby, na którego potencjał 
powołuje się Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje 
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zasoby Wykonawcy. 5. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest załączyć: 1) oświadczenia, o 
których mowa w Rozdziale IV, ust. 1: pkt 1.2. a) – b) SWZ – w formie JEDZ (według 
Załącznika nr 3 do SWZ), oraz pkt 1.2. c) SWZ – na wzorze załączonym do SWZ; 2) odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że osoba działająca w 
imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania; 3) pełnomocnictwo lub inny 
dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, gdy umocowanie 
osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów opisanych w pkt 3); 4) zobowiązanie, o 
którym mowa w rozdziale I, ust 5 pkt 5.3 oraz 5.4 SWZ w przypadku polegania na zasobach 
podmiotu udostepniającego zasób Wykonawcy; 5) w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia: a) pełnomocnictwo, z treści którego będzie 
wynikało umocowanie do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
do reprezentowania w postepowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo powinno zawierać w szczególności wskazanie:  postępowania o zamówienie 
publicznego, którego dotyczy,  wszystkich wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia wymienionych z nazwy z określeniem adresu siedziby,  ustanowionego 
pełnomocnika oraz zakresu jego pełnomocnictwa; b) oświadczenie, o którym mowa w 
Rozdziale I, ust. 4, pkt 4.4. SWZ (oświadczenie, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – Zamawiający dopuszcza 
złożenia tego oświadczenia na formularzu ofertowym. 6. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia dokumentów, o których mowa w ust. 1.6 pkt. 3), jeżeli Zamawiający może je uzyskać 
za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 7. Zapisy ust. 1.6 pkt 4) stosuje się odpowiednio 
do osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 8. Zapisy ust. 1.6 pkt 3) i pkt 4), ust. 1.7 stosuje się odpowiednio do osoby 
działającej w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy Pzp.

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 06/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 2 686 001,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, Zamawiający określa 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym – Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w tym zakresie; 
2.uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika 
to z odrębnych przepisów – Niezależnie od ilości części, na które Wykonawca składa ofertę, 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał: 1) aktualne zezwolenia na przetwarzanie 
odpadów lub pozwolenia uwzględniające zezwolenia na przetwarzanie odpadów poprzez 
unieszkodliwianie odpadów w procesach D10 i D5, uwzględniające co najmniej kod odpadu: 
16 81 01* oraz w procesach odzysku R2 lub R3 uwzględniające co najmniej kod odpadu 16 18 
01* lub dotychczasowe posiadane zezwolenia – na przetwarzanie odpadów lub pozwolenia 
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uwzględniające zezwolenia na przetwarzanie odpadów poprzez unieszkodliwianie odpadów w 
procesach D10 i D5 oraz w procesach odzysku R2 lub R3 uwzględniające co najmniej kod 
odpadu: 16 81 01*– wraz z potwierdzeniami złożenia i kopiami wniosków, o których mowa w 
art. 14 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. o zmianie ustawy o odpadach oraz niektórych innych 
ustaw (Dz.U. z 2018 r. poz. 1592, ze zmianami) do właściwego organu administracji 
publicznej, 2) aktualny wpis do rejestru podmiotów wprowadzających produkty, produkty w 
opakowaniach i gospodarujących odpadami (BDO) w zakresie transportu odpadów, o którym 
mowa w art. 50 ust. 1 pkt. 5b) ustawy o odpadach. Warunek dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W przypadku gdy, wpisy do 
rejestrów lub zezwoleń utraca moc w trakcie obowiązywania umowy, Wykonawca 
zobowiązany jest do uzyskania nowych wpisów i zezwoleń lub przekazania dokumentu 
potwierdzającego złożenie wniosku o uzyskanie nowej decyzji w wymaganym ustawą terminie 
– zgodnie z art. 226a) ustawy o odpadach. 3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej – 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada odpowiednie ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż w wysokości: 1) dla części 1 zamówienia – 
1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych 00/100); 2) dla części 2 
zamówienia – 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych 00/100); W 
przypadku składania oferty na część nr 1 i 2 zamówienia Zamawiający uzna, że Wykonawca 
spełnia warunek w zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej, jeżeli Wykonawca wykaże, 
że posiada odpowiednie ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż w 
wysokości 3 000 000,00 zł (słownie: trzy miliony złotych 00/100); W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek w zakresie sytuacji 
ekonomicznej opisany w ppkt 1.2.3) musi zostać spełniony w pełnej wysokości przez co 
najmniej jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości sumowania, dzielenia kwot pomiędzy Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia w odniesieniu do warunku opisanego 
odpowiednio w ppkt.1.2.3). W przypadku sumy gwarancyjnej wyrażonej w innej walucie niż 
polski złotych należy dokonać przeliczenia według średniego kursu polskiego złotego w 
stosunku do waluty, w której wyrażona jest suma ubezpieczenia ogłoszonego przez Narodowy 
Bank Polski obowiązującego w dniu, w którym ogłoszenie o niniejszym zamówieniu zostało 
opublikowane w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 4. zdolności technicznej lub 
zawodowej – Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie zdolności 
technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże – niezależnie od ilości części 
zamówienia, na które składa ofertę, że: 4.1.wykonał należycie w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie: jedną usługę obejmującą transport i unieszkodliwianie odpadów co najmniej o kodzie 
16 81 01*- odpady wykazujące właściwości niebezpieczne, unieszkodliwionych w procesie D5 
lub D10 lub w procesie odzysku R2 lub R3 o łącznej masie unieszkodliwionych odpadów 
wynoszącej co najmniej 200 Mg lub dwie odrębne usługi, tj.: 1) jedną obejmującą transport 
odpadów co najmniej o kodzie: 16 81 01* - odpady wykazujące właściwości niebezpieczne, o 
łącznej masie przetransportowanych odpadów wynoszącej co najmniej 200 Mg oraz 2) drugą 
obejmującą unieszkodliwianie odpadów co najmniej o kodzie 16 81 01* - odpady wykazujące 
właściwości niebezpieczne, unieszkodliwionych w procesie D5 lub D10 lub w procesie 
odzysku R2 lub R3 o łącznej masie unieszkodliwionych odpadów wynoszącej co najmniej 200 
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Mg W celu spełnienia warunku, o którym mowa w ppkt 1.2.4.1 SWZ, Zamawiający dopuszcza 
wykazanie się łącznym doświadczeniem w wykonaniu stosownego zakresu w jednej lub 
dwóch usługach. W przypadku usług nadal wykonywanych Wykonawca zobowiązany jest 
wykazać spełnienie powyższego warunku udziału w postępowaniu w zakresie części usługi już 
wykonanej. 4.2. skieruje do realizacji zamówienia doradcę w zakresie ADR (przewozu 
odpadów niebezpiecznych), który posiada ważne świadectwo przeszkolenia do spraw 
bezpieczeństwa przewozu towarów niebezpiecznych wydane przez Transport Dozoru 
Technicznego zgodnie z ustawą z dnia 19 sierpnia 2011 r. o przewozie towarów 
niebezpiecznych. PODSTAWY WYKLUCZENIA. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w: art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k) rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L, 2025/2033, 
23.10.2025).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Zamawiający dokona wyboru najkorzystniejszej oferty w oparciu o następujące 
kryterium: cena brutto (waga – 100%).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Date limite de demande d’informations complémentaires: 26/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,
223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276
f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée

https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
https://umsosnowiec.logintrade.net/zapytania_email,223832,276f2f2d757fb32a8af2c46157e6da4b.html
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Date limite de réception des offres: 14/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/04/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Ofertę należy składać na Platformie do elektronicznej obsługi zamówień publicznych 
dostępnej pod adresem https://umsosnowiec.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590 
ustawy Pzp). Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Sosnowiec - 
miasto posiadające prawa powiatu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://umsosnowiec.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48223923101
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Logintrade S.A.
Numéro d’enregistrement: 8942953589
Ville: Wrocław
Code postal: 54-203
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kontakt@logintrade.pl
Téléphone: +48717873534
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Gmina Sosnowiec - miasto posiadające prawa powiatu
Numéro d’enregistrement: 000515885
Adresse postale: Aleja Zwycięstwa 20
Ville: Sosnowiec
Code postal: 41-200
Subdivision pays (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: m.wygledacz@um.sosnowiec.pl
Téléphone: +48322960835
Adresse internet: https://www.sosnowiec.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.sosnowiec.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui traite les offres

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
mailto:kontakt@logintrade.pl
mailto:m.wygledacz@um.sosnowiec.pl
https://www.sosnowiec.pl
https://www.sosnowiec.pl
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8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
166056-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
1) Zmiana wymagań w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę lub Podwykonawcę osób na 
podstawie stosunku pracy - dotyczy części 1 i 2; 2) Zmiana wymagań w zakresie uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej - dotyczy części 1 i 2; 3) 
Zmiana wymagań w zakresie zdolności technicznej lub zawodowej - dotyczy części 1 i 2; 4) 
Zmiana wymagań w zakresie oświadczeń i dokumentów składanych na wezwanie - dotyczy 
części 1 i 2; 5) Zmiana terminu składania i otwarcia ofert - dotyczy części 1 i 2.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7dc09c79-7746-4a66-963b-eb3be5fc786d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 01/04/2026 06:18:56 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 229845-2026
Numéro de publication au JO S: 65/2026
Date de publication: 02/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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